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Specifikace dálkového ovladače

Model RG081A3(2S)/BGEF, RG081A3(2S)/BGEFL

Jmenovité napětí 3,0 V (suché baterie R03/LR03×2)

Dosah příjmu signálu 8 metrů

Prostředí - 5 °C ~ 60 °C (23 °F ~ 140 °F)

Stručný průvodce

1VLOŽTE BATERIE 2VYBRAT REŽIM 3VYBERTE TEPLOTU

AUTO

OCHLADIT

M TEPLOTA
SCHNOUT

TEPLO

VĚTRÁK

6STISKNĚTE TLAČÍTKO NAPÁJENÍ 5NAMIŘTE DÁLKOVÝ OVLADAČ SMĚREM NA JEDNOTKU 4 VYBERTE RYCHLOST VENTILÁTORU

AU-100 %

VĚTRÁK

NEJSTE SI JISTÍ, CO FUNKCE DĚLÁ?
Podrobný popis používání klimatizace naleznete v částech Jak používat základní funkce a Jak 
používat pokročilé funkce v této příručce.

ZVLÁŠTNÍ POZNÁMKA

• Provedení tlačítek na vašem zařízení se může mírně lišit od uvedeného příkladu.
• Pokud vnitřní jednotka nemá určitou funkci, stisknutí odpovídajícího tlačítka na dálkovém 

ovladači nebude mít žádný efekt.
• Pokud existují velké rozdíly mezi popisem funkcí v „Návodu k použití dálkového ovladače“ a 

„NÁVODU K POUŽITÍ“, má přednost popis v „NÁVODU K POUŽITÍ“.
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Manipulace s dálkovým ovladačem

Vkládání a výměna baterií Výkon baterie
Vaše klimatizační jednotka může být dodána se 
dvěma bateriemi (některé modely). Před použitím 
vložte baterie do dálkového ovladače.

Pro optimální výkon produktu:
• Nekombinujte staré a nové baterie ani 

baterie různých značek.
• Nenechávejte baterie v dálkovém 

ovladači, pokud neplánujete zařízení 
používat déle než 2 měsíce.

1.Posuňte zadní kryt dálkového ovladače dolů 
a odkryjte tak přihrádku na baterie.

2.Vložte baterie a dbejte na to, aby se póly 
(+) a (-) baterií shodovaly se symboly 
uvnitř přihrádky na baterie.

3.Zasuňte kryt baterie zpět na místo.

Poznámky k používání dálkového ovládání

Zařízení by mohlo splňovat místní 
národní předpisy.
• V Kanadě by měl být v souladu s 

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
• V USA toto zařízení splňuje část 15 

pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím 
dvěma podmínkám: (1) Toto zařízení 
nesmí způsobovat škodlivé rušení a

(2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli 
přijaté rušení, včetně rušení, které může 
způsobit nežádoucí provoz.

Toto zařízení bylo testováno a shledáno v 
souladu s limity pro digitální zařízení třídy B v 
souladu s částí 15 pravidel FCC.

Tato omezení jsou navržena tak, aby 
poskytovala přiměřenou ochranu před 
škodlivým rušením v obytných instalacích. Toto 
zařízení generuje, využívá a může vyzařovat 
rádiofrekvenční energii a pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, 
může způsobovat škodlivé rušení rádiové 
komunikace. Neexistuje však žádná záruka, že 
k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud 
toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 
rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze 
zjistit jeho vypnutím a zapnutím, uživatel se 
doporučuje pokusit se rušení odstranit jedním 
nebo více z následujících opatření:

• Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.
• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a 

přijímačem.
• Zapojte zařízení do zásuvky na jiném 

okruhu, než ke kterému je připojen 
přijímač.

• Požádejte o pomoc prodejce nebo 
zkušeného technika pro rádia/televize.

• Změny nebo úpravy neschválené stranou 
odpovědnou za shodu s předpisy mohou 
zrušit oprávnění uživatele k provozování 
zařízení.

Dálkové ovládání
• Přímé sluneční světlo může rušit přijímač 

infračerveného signálu.
• Mezi dálkovým ovladačem a spotřebičem 

musí být volný výhled.
• Pokud signály z dálkového ovladače 

ovládají jiný spotřebič, přemístěte 
spotřebič na jiné místo nebo kontaktujte 
zákaznický servis.

Likvidace baterií
• Nevyhazujte baterie do netříděného 

komunálního odpadu. Řiďte se místními 
zákony o správné likvidaci baterií.

• Baterie mohou mít pod ikonou likvidace 
chemický symbol. Tento chemický symbol 
znamená, že baterie obsahuje těžký kov v 
koncentraci překračující určité množství.

Příkladem je Pb: Olovo (>0,004 %).
• Spotřebiče a použité baterie musí být zpracovány 

ve specializovaném zařízení za účelem 
opětovného použití, recyklace a využití. Zajištěním 
správné likvidace pomůžete předejít možným 
negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví.
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Tlačítka a funkce

Než začnete používat novou klimatizaci, seznamte se s dálkovým ovladačem. Následující obsah je 
stručným úvodem do dálkového ovladače. Pokyny k ovládání klimatizace naleznete v této příručce 
v části Jak používat základní funkce.

Popis

1 ZAP/VYP:Zapněte nebo vypněte jednotku.

2 Režim: Automaticky > Chlazení > Odvlhčování > Topení > Ventilátor

eko/Vybavení: Spouští a zastavuje energeticky úsporný 
režim.3

2

3

Rychlost ventilátoru

100 %. Stiskněte tlačítko TEMP
snižujte otáčky ventilátoru v krocích po 1 %.

AU > 20 % > 40 % > 60 % > 80 % >
nebo tlačítko pro zvýšení/4

1

4
Rychlost ventilátoru : AU > 100 % > 80 % > 60 % > 40 % >
20 %. Stisknutím tlačítka TEMP nebo můžete zvyšovat/
snižovat otáčky ventilátoru v krocích po 1 %.

6 5

Zvýšení teploty Zvyšuje teplotu o 1 °C (1 °F)
kroků. Maximální teplota je 30 °C (86 °F).5

9

7
8 6 POZNÁMKASoučasným stisknutím tlačítek a po dobu 3 

sekund se bude střídavě zobrazovat teplota ve °C a °F.11
12
13

10 7

8

Snížení teploty Snižuje teplotu o 1 °C
(1 °F) krocích. Minimální teplota je 16 °C (60 °F).

14
OK:Používá se k potvrzení vybraných funkcí

SOUBOR: Svěží/UV lampa > Breeze Away > Follow Me
> Aktivní čištění > Režim AP

Poznámka: Po každém stisknutí tlačítka se funkce 
přepne na další. Po zobrazení požadované funkce 
můžete stisknout tlačítko OK pro potvrzení nebo 
počkat 5 sekund, než se funkce spustí automaticky.

9
Model:
RG081A3(2S)/BGEF
(Funkce Čerstvé není k dispozici)

RG081A3(2S)/BGEFL 10

11

12

Turbo:Snižte (režim chlazení) nebo zvyšte (režim 
vytápění) teplotu v krátkém čase.

Časovač:Nastavte časovač pro zapnutí nebo vypnutí jednotky.

LED:Zapíná a vypíná LED displej a bzučák klimatizace.

13 Spát:Používá se k vytvoření pohodlnějšího 
prostředí pro spaní.

Houpačka:Spouští a zastavuje vertikální pohyb 
lamel.14
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Indikátory na dálkové obrazovce

Informace se zobrazují, když je dálkový ovladač zapnutý.

Breeze away Není k dispozici Sledujte Active Wireless Lidé s nízkou 
baterií pro tuto jednotku. ovládání čištění (pokud bliká)

Ne
k dispozici
pro tuto jednotku

Spát
režim

Ne
k dispozici
pro tuto jednotku

Čerstvý Výbava
režim

Není k dispozici
pro tuto jednotku

Zobrazení teploty/časovače/rychlosti ventilátoru Zobrazuje nastavenou 
teplotu ve výchozím nastavení, rychlost ventilátoru nebo nastavení 
časovače při použití funkcí časovače zapnutí/vypnutí.

RYCHLOST VENTILÁTORU

AUTO

1–10 % 11–20 % 21–30 % 31–40 % 41–50 %

51–60 % 61–70 % 71–80 % 81–90 % 91–100 %

Poznámka:Rychlost ventilátoru nelze nastavit v režimu AUTO 
nebo DRY.

Převodovka ECO
Funkce indikátoru funkce funkce funkce pro tuto jednotku.

Tiché turbo Není k dispozici Zobrazeno
když
operace
je neplatný.

- - - - - -
Časovač

NA
Časovač Vertikální kývání lamel 
VYP

Není k dispozici
pro tuto jednotku.

Zobrazení MODE: Zobrazuje aktuální režim

Poznámka:Při používání dálkového ovladače se zobrazí pouze příslušný indikátor funkce. Výše   
uvedené indikátory slouží pouze pro informaci.
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Jak používat základní funkce

POZNÁMKA

Před uvedením do provozu se ujistěte, že je jednotka zapojena do zásuvky a že je k dispozici napájení.

AUTOMATICKÝ režim

Vyberte režim AUTO Nastavte si požadovanou teplotu Zapněte klimatizaci

M TEPLOTA

Poznámka:

1. V režimu AUTO jednotka automaticky vybere funkci CHLAZENÍ, VENTILÁTOR nebo 
TOPENÍ na základě zvolené teploty.

2. V režimu AUTO nelze nastavit rychlost ventilátoru.

Režim CHLAZENÍ nebo TOPENÍ

Vyberte CHLAZENÍ/TOPENÍ
režim

Nastavte teplotu Nastavení rychlosti ventilátoru Zapněte vzduch
kondicionér

M TEPLOTA
VĚTRÁK

Režim ODVLHČOVÁNÍ

Vyberte režim ODVLHČOVÁNÍ Nastavte si požadovanou teplotu Zapněte klimatizaci

M TEPLOTA

Poznámka:V režimu ODVLHČOVÁNÍ nelze nastavit rychlost ventilátoru, protože je již 
automaticky řízena.

Režim ventilátoru

Vyberte režim ventilátoru Nastavení rychlosti ventilátoru Zapněte klimatizaci

M VĚTRÁK

Poznámka:V režimu ventilátoru (FAN) nelze nastavit teplotu. V důsledku toho se na obrazovce dálkového 
ovladače nezobrazuje žádná teplota.
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Nastavení ČASOVAČE

ČASOVAČ ZAP/VYP-Nastavte dobu, po které se jednotka automaticky zapne/vypne.

Nastavení časovače zapnutí

Stisknutím tlačítka 
TIMER spusťte sekvenci 
časovače.

Stiskněte tlačítko TEMP “ + ” nebo “ - ” nebo FAN “ ” nebo “ ” 
několikrát pro nastavení požadovaného času zapnutí jednotky. 
Stisknutím tlačítka OK aktivujete čas zapnutí jednotky.

5x 5x

TEPLOTA nebo VĚTRÁK OK

Nastavení časovače vypnutí

Stisknutím tlačítka TIMER 
spusťte sekvenci časového 
vypnutí.

Opakovaným stisknutím tlačítka TEMP “ + ” nebo “ - ” nebo FAN 
“ ” nebo “ ” nastavte požadovaný čas vypnutí.
Stisknutím tlačítka OK aktivujete čas vypnutí.

jednotka.
jednotka.

5x 5x

TEPLOTA nebo VĚTRÁK OK

Poznámka:

1. Při nastavování časovače zapnutí nebo vypnutí se čas s každým stisknutím prodlužuje o 30 
minut, a to až do 10 hodin. Po 10 hodinách a až do 24:00 se čas prodlužuje.
v hodinových krocích (například stisknutím 5krát nastavíte 2,5 hodiny a stisknutím 10krát nastavíte 5 
hodin). Časovač se po 24:00 vrátí na 0:00.

2. Zrušte kteroukoli z funkcí nastavením časovače na 0:00h.
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Nastavení časovače zapnutí a vypnutí (příklad)

Mějte na paměti, že časová období, která nastavíte pro obě funkce, se vztahují na hodiny po 
aktuálním čase.

xN xN

TEPLOTA nebo VĚTRÁK OK

xN xN

TEPLOTA nebo VĚTRÁK

Poznámka„x N“ znamená, že můžete stisknout několikrát, dokud nenastavíte požadovaný čas.

PříkladPokud je aktuální čas 13:00, po nastavení časovače podle výše uvedených kroků se 
jednotka zapne o 2,5 hodiny později (15:30) a vypne se v 18:00.

Jednotka se otáčí

NAČasovač se spustí Jednotka se otáčí

VYPNUTO

Aktuální čas 14:00 v 
13:00

15:00 15:30 16:00 17:00 18:00

O 2,5 hodiny později

5 hodin později
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Jak používat pokročilé funkce

Funkce houpání

Houpání nahoru a dolů

Opakovaně stiskněte toto tlačítko a pokud 
je interval mezi stisknutími do 3 sekund, 
vertikální žaluzie budou fungovat v 
následujícím pořadí:
Automatické zastavení kývání lamel > Spuštění 
automatického kývání lamel > Úhel lamely 1 > 
Úhel lamely 2 > Úhel lamely 3 > Úhel lamely 4 > 
Úhel lamely 5.

Opakovaně stiskněte toto tlačítko a pokud je 
interval mezi stisknutími delší než 3 sekundy, 
vertikální žaluzie se
fungují v následujícím pořadí: Žaluzie v určitém 
úhlu > Spuštění automatického kývání žaluzií > 
Zastavení automatického kývání žaluzií.

Funkce SPANÍ

POZNÁMKA: Funkce SLEEP není k dispozici v režimech FAN a DRY. 
Funkce SLEEP se používá k vytvoření pohodlnějšího prostředí pro spaní.

Rychlost ventilátoru lze nastavit v režimu Chlazení/Topení. V automatickém režimu je 
rychlost ventilátoru pevná.
Stiskněte tlačítko SLEEP na dálkovém ovladači v režimu CHLAZENÍ. 
Jednotka po 1 hodině zvýší teplotu o 1 °C (2 °F) a po další hodině se zvýší 
o dalších 1 °C (2 °F).
V režimu TOPENÍ jednotka sníží teplotu o 1 °C (2 °F) po 1 hodině a po 
další hodině ji sníží o dalších 1 °C (2 °F).

Po dvou hodinách se teplota již nezmění a funkce spánku se po osmi 
hodinách automaticky ukončí.
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Tichá funkce

2 s
Pro aktivaci/deaktivaci funkce Tichý režim podržte stisknuté tlačítko 
Ventilátor po dobu delší než 2 sekundy.

Kvůli nízké frekvenci provozu kompresoru může dojít k 
nedostatečnému chladicímu a topnému výkonu.

Funkce FP

2x Stiskněte toto tlačítko dvakrát během jedné sekundy v 
režimu TOPENÍ a nastavené teplotě 16 °C/60 °F pro aktivaci 
funkce FP.

Jednotka bude pracovat s vysokou rychlostí ventilátoru (když je 
kompresor zapnutý) s automaticky nastavenou teplotou na 8 °C/46 °F. 
Stisknutím tlačítek Zap/Vyp, Režim, Ventilátor a Teplota během 
provozu se tato funkce zruší.

LED displej

5S

Stiskněte toto tlačítko na déle než 5 
sekund (u některých jednotek)

Stisknutím tohoto tlačítka 
zapnete a vypnete displej na 
vnitřní jednotce.

Po stisknutí tohoto tlačítka na dobu delší než 5 
sekund se na vnitřní jednotce zobrazí skutečná 
pokojová teplota. Dalším stisknutím na dobu delší 
než 5 sekund se vrátíte k zobrazení nastavené 
teploty.
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Funkce Eco/Gear

Stisknutím tohoto tlačítka přejdete do energeticky úsporného režimu 
v následujícím pořadí:
EKOLOGICKÉ VYBAVENÍ (75 %) VÝBAVA (50 %) EKO....

Poznámka: Tato funkce je k dispozici pouze v režimu CHLAZENÍ.

Ekologický provoz:

V režimu chlazení stiskněte toto tlačítko a dálkový ovladač automaticky nastaví teplotu na 24 °C/75 °F, 
rychlost ventilátoru na automatickou pro úsporu energie (pouze pokud je nastavená teplota nižší než 24 
°C/75 °F). Pokud je nastavená teplota vyšší než 24 °C/75 °F, stiskněte tlačítko ECO a rychlost ventilátoru 
se změní na automatickou a nastavená teplota zůstane nezměněna.

POZNÁMKA:

Stisknutím tlačítka ECO/GEAR, změnou režimu nebo nastavením teploty na méně než 24 °C/75 
°F se režim ECO zastaví.
V režimu ECO by nastavená teplota měla být 24 °C/75 °F nebo vyšší, jinak může dojít k 
nedostatečnému chlazení. Pokud se necítíte dobře, stačí znovu stisknout tlačítko ECO pro zastavení.

Provoz s převodovým stupněm:

Stisknutím tlačítka ECO/GEAR přejděte do režimu GEAR takto:
75 % (spotřeba elektrické energie až 75 %) 50 % (spotřeba elektrické energie až 50 %) 
Předchozí režim nastavení.
V režimu GEAR se nastavená teplota vrátí na displej po 3 sekundách, kdy vyberete požadovaný 
režim spotřeby elektrické energie.

Funkce Turbo

Pokud v režimu CHLAZENÍ vyberete funkci Turbo, jednotka bude foukat 
studený vzduch s nejsilnějším nastavením proudění vzduchu, aby se 
nastartoval proces chlazení.

Pokud v režimu TOPENÍ vyberete funkci Turbo, jednotka bude foukat 
teplý vzduch s nejsilnějším nastavením proudění vzduchu, aby se 
nastartoval proces topení.
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Funkce SET

OK

Stiskněte tlačítko SET pro vstup do nastavení funkce a poté stiskněte tlačítko SET pro výběr 
požadované funkce. Vybraný symbol bude blikat na displeji, stiskněte tlačítko OK pro 
potvrzení.
Chcete-li zrušit vybranou funkci, proveďte stejný postup jako výše. Stisknutím 
tlačítka SET můžete procházet funkcemi takto:

Čerstvá/UV lampa ( ) > Vánek pryč ( ) > Sleduj mě ( )
> Aktivní čištění ( ) > Režim přístupového bodu ( )

Funkce čerstvé/UV lampy Funkce „Následuj mě“

Po aktivaci této funkce se aktivuje ionizátor 
nebo UVC lampa (v závislosti na modelu). 
Pokud má zařízení obě funkce, aktivují se 
současně a pomohou čistit vzduch v 
místnosti.

Funkce FOLLOW ME umožňuje dálkovému 
ovladači měřit teplotu v aktuálním místě a 
odesílat tento signál do klimatizace v 
3minutových intervalech. Při použití režimů 
AUTO, COOL nebo HEAT měření okolní teploty z 
dálkového ovladače (namísto samotné vnitřní 
jednotky) umožní klimatizaci optimalizovat 
teplotu kolem vás a zajistit maximální pohodlí.Funkce Breeze Away

Tuto funkci použijte, abyste se vyhnuli 
přímému proudění vzduchu foukajícímu na 
tělo a pocítili hedvábný chlad.

POZNÁMKA:Stiskněte a podržte tlačítko 
Turbo po dobu 7 sekund pro spuštění/
zastavení funkce paměti Follow Me.

POZNÁMKA:Tato funkce je k dispozici pouze v 
režimech Chlazení, Ventilátor a Odvlhčování. Pokud je funkce paměti aktivována, na 

obrazovce se na 3 sekundy zobrazí „Zapnuto“.
Pokud je funkce paměti zastavena, na 
obrazovce se na 3 sekundy zobrazí „OF“. 
Pokud je funkce paměti aktivována, stisknutí 
tlačítka ON/OFF, změna režimu nebo 
výpadek napájení funkci Follow Me nezruší.
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Funkce aktivního čištění Funkce přístupového bodu

Technologie Active Clean odstraňuje prach 
a plísně, které mohou způsobovat zápach. 
Funkce Active Clean rychle zmrazuje a 
rozmrazuje výměník tepla, aby se 
odstranily usazeniny. Po zapnutí této 
funkce se na vnitřní jednotce zobrazí „CL“.

Po 20 až 130 minutách (v závislosti na 
modelu) se jednotka automaticky vypne a 
ukončí funkci CLEAN.

Pro konfiguraci bezdrátové sítě vyberte 
režim AP. U některých zařízení nefunguje 
stisknutí tlačítka SET.
Pro vstup do režimu AP stiskněte nepřetržitě 
tlačítko LED 7krát během 10 sekund.
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Všechny obrázky v návodu slouží pouze pro ilustrační účely. Skutečný tvar jednotky

Společnost nenese odpovědnost za jakékoli tiskové chyby. Design a

změnit bez předchozího upozornění.
Pro další informace se prosím obraťte na výrobce na čísle +30 211 300 3300 nebo na prodejní 
zastoupení. Veškeré budoucí aktualizace manuálu budou nahrány na webové stránky servisu a 
doporučuje se vždy zkontrolovat nejnovější verzi.

Naskenujte zde pro stažení nejnovější verze této příručky.
www.inventorairconditioner.com/media-library
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Προδιαγραφές τηλεχειριστηρίου

Montelo RG081A3(2S)/BGEF, RG081A3(2S)/BGEFL

Omalovánka 3,0 V (Μπαταρίες R03/LR03×2)

Εμβέλεια λήψης σήματος 8 metrů

Perivalon - 5 °C ~ 60 °C (23 °F ~ 140 °F)

Οδηγός γρήγορης εκκίνησης

Επιλέξτε επιθυμητή
thermokrasia1 Τοποθετήστε τις μπαταρίες 2 Επιλέξτε λειτουργία 3

AUTO

OCHLADIT

M TEPLOTA
SCHNOUT

TEPLO

VĚTRÁK

Στοχεύστε το τηλεχειριστήριο 
προς την εσωτερική μονάδα

Επιλέξτε ταχύτητα
anemistra6 Πιέστε το πλήκτρο Zapnuto/Vypnuto 5 4

AU-100 %

VĚTRÁK

ΕΠΕΞΗΓΗΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ
Ανατρέξτε στις ενότητες «Χρήση των βασικών λειτουργιών» και «Χρήσηπρονηηωνένπρτονηων βασικών λειτουργιών 
λειτουργιών» του παρόντος εγχειριδίου για αναλυτική περιγραφή σχετικκς λειτουργίες του κλιματιστικού.

SIMÉZIE:

• Η σχεδίαση των πλήκτρων είναι βασισμένη στο τυπικό μοντέαλο καιίνο καιίνο μπορειρφαιίέρονπρισία ελαφρώς από την 
πραγματική σχεδίαση στο τηλεχειριστήριο που έχετε αεάιοστε α Η πραγματική σχεδίαση υπερισχύει.
• Όλες οι λειτουργίες που περιγράφονται εκτελούνται από τη μονάδα. Εάν η μονάδα δεν διαθέτει μια 
λειτουργία, δεν θα ανταποκρίνεται όταν πατηθσπίτηθσπείτουργία κουμπί στο τηλεχειριστήριο.
• Όταν υπάρχουν μεγάλες διαφορές ανάμεσα στο «Εγχειρίδιο χρήσης του τηλεχειριστηρίου» και στο 
«Εγχειρίδιο Χρήσης» όσον αφορά την περήηραφςς λειτουργίας, θα υπερισχύει η περιγραφή στο 
«Εγχειρίδιο Χρήσης».

02
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Χειρισμός του τηλεχειριστηρίου

Τοποθέτηση και αντικατάσταση των μπαταριών Σημειώσεις για την Μπαταρία

Η μονάδα κλιματιστικού παρέχεται με δύο 
μπαταρίες AAA. Τοποθετήστε τις μπαταρίες στο 
τηλεχειριστήριο πριν από τη χρήση:

Για βέλτιστη απόδοση του προϊόντος:
• Μην χρησιμοποιείτε μαζί παλιές και 
καινούργιες μπαταρίες ή μπαταρΎεφι ι τύπων.
• Αφαιρέστε τις μπαταρίες, αν το τηλεχειριστήριο δεν πρόκειται να 

χρησιμοποειίησιμοποειίησιμοποειίησιμοποειοιο περισσότερο από 2 

μήνες.

1. Αφαιρέστε το πίσω κάλυμμα του 
τηλεχειριστηρίου.
2. Τοποθετήστε τις μπαταρίες, προσέχοντας 
να ταιριάζουν τα (+) και (-) τωαν μπν 
αντίστοιχα σύμβολα μέσα στην υποδοχή.

Σημειώσεις για την χρήση του τηλεχειριστηρίου

3. Τοποθετήστε ξανά στη θέση του το πίσω 
κάλυμμα.

Η συσκευή συμμορφώνεται με τους τοπικούς εθνικούς 
κανονισμούς.
• Για τον Καναδά, πρέπει να συμμορφώνεται με τον 
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
• Στις ΗΠΑ, συμμορφώνεται με το μέρος 15 των 
Κανόνων FCC. Η λειτουργία υπόκειται στις 
ακόλουθες δύο προϋποθέσεις:
(1) Η συσκευή να μην προκαλεί επιβλαβείς 
παρεμβολές και
(2) Η συσκευή πρέπει να δέχεται τυχόν παρεμβολές 
που λαμβάνονται, συμπεριλαμβανομένων 
παρεμβολών που μπορεί να προκαλέσουν 
ανεπιθύμηιτουυρίλεαιτη
Ο εξοπλισμός έχει δοκιμαστεί και έχει βρεθεί ότι 
συμμορφώνεται με τα όι με τα όι ψηφιακές συσκευές Κλάσης 
Β, σύμφωνα με το μέρος 15 των Κανόνων FCC. Αυτά τα όρια 
έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη 
προστασβεςιββεπβλαπβλαπβλαπό παρεμβολές σε οικιακή 
εγκατάσταση. Αυτός ο εξοπλισμός παράγει, χρησιμοποιεί και 
μπορεί να εκπέμψεγι ενέρειγια a μπορεί να προκαλέσει 
επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν 
υπάρχει εγγύηση ότι δεν θα υπάρξουν παρεμβολέςβρλές 
σεμγννα εγκατάσταση. Εάν αυτός ο εξοπλισμός προκαλεί 
επιβλαβείς παρεμβολέρς στη 
λήαψηφονοφοφοφοφοφοφοφος τηλεόρασης, η οποία μπορεί 
να προσδιοριστεί απενεργοποιώντας καπι 
νεραϳοπνεργοπνεργοπνεργοπνιργοπνιστεί εξοπλισμό, 
προσπαθήστε να διορθώσετε την παρεμβολή με ένα ή 
περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:

• Αναπροσανατολίστε ή επανατοποθετήστε την 
κεραία λήψης.
• Αυξήστε τον διαχωρισμό μεταξύ του εξοπλισμού και του 
δέκτη.
• Συνδέστε τον εξοπλισμό σε πρίζα διαφορετικού 
κυκλώματος ίπό αυτόποπι συνδεδεμένος ο δέκτης.

• Συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο a 
βοήθεια.
• Αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί από το 

μέρος πουυν πους πουυς πουυς πουυς πχουν εγκριθεί για τη 

συμμόρφωση με τους κανονισμούς μπορούν να ακυρώσουν 

τημν άδιρια χετιρια χεδεια χειρια ς εξοπλισμού.

Τηλεχειριστήριο

• Απευθείας έκθεση στον ήλιο μπορεί να δημιουργήσει 

παρεμβολέτςαστον ημιουργήσει παρεμβολέτςαστον στον στον στον

• Πρέπει να υπάρχει καθαρή οπτική επαφή μεταξύ του 
τηλεχειτιστηρίιου κεχειριστηρίιου συσκευής.

• Αν τα σήματα απ' το τηλεχειριστήριο ελέγχουν κατά λάθος άλλη 

συσήστανή,σστήριο τη συσκευή σε άλλη θέση ή επικοινωνήστε με την 

εξυπητρέτηση πεησηπεη πικοινωνήστε με την εξυπητρέτησηπεησηπεη.

Απόρριψη των μπαταριών

• Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες ως δημοτικά απόβλητα που 
δεν έχοό΅νπειρ χουασειρ ως δημοτικά απόβλητα διαδικασία 
διαλογής. Συμβουλευθείτε την τοπική νομοθεσία για τη 
σωστή απόρριψνν των μώαταριι
• Οι μπαταρίες ενδέχεται να έχουν χημικό σύμβολο 
στο κάτω μέρου τουδου τουλι απόρριψης. Αυτό το 
χημικό σύμβολο σημαίνει ότι η μπαταρία περιέχει 
βαρέα μέταλουουύαπν μια ορισμένη συγκέντρωση.

Ένα παράδειγμα είναι το Pb: Μόλυβδος (>0,004 %).
• Οι συσκευές και οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να 

διαχειραιζοντποιημένες μπαταρίες πρέπει να διαχειραιζοντποιημένες 

μπαταρίες εξειδικευμένα κέντρα για επαναχρησιμοποίηση, ανακύκλωση 

και ανάκτηση Με τη σωστή απόρριψη, συμβάλλετε

στην αποφυγή ενδεχόμενων αρνητικών 
επιπτώσεων για το περιβάλλονπκαι 
περιβάλλονπνκαι υγεία.
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Πλήκτρα και λειτουργίες
Προτού αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το νέο σας κλιματιστικό φροντΉτε να εξοι εξοι τηλεχειριστήριό του. 
Ακολουθεί μια σύντομη παρουσίαση του τηλεχειριστηρίου. Για οδηγίες σχετικά με τον χειρισμό του 
κλιματιστικού ανατρτρτητε στιησενςόΧης ενςόΧης των βασικών/ προηγμένων λειτουργιών του παρόντος 
εγχειριδίου.

Περιγραφή Πλήκτρων

1 ZAP/VYP:Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τη μονάδα

Režim (Λειτουργία):Επιλέγει διαδοχικά τη λειτουργία του κλιματιστικού 

μεταξύ Automaticky (Αυτόματης) > Chlazení (Ψύξη) > Suché (Αφύγρανση) > Teplo 

(Θέρμανσανση) > Ventilátor (στρςστιιστσστύισσνσηση

2

eko/Vybavení:Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τη λειτουργία 
εξοικονόμησης ενέργειας.

3

Αύξηση ταχύτητας ανεμιστήρα
1 % μεταξύ των επιλογών AU > 20 % > 40 % > 60 % > 80 % > 100 %

:Αυξάνει τη ταχύτητα κατά4
2

3
Μείωση ταχύτητας ανεμιστήρα :Μειώνει τη ταχύτητα κατά 1 % 
μεταξύ των επιλογών AU > 100 % > 80 % > 60 % > 40 % > 20 %

5
1

4
Αύξηση θερμοκρασίας:Αυξάνει τη θερμοκρασία κατά1°C (1°F) 
σεάθε πάτημα. Η μέγιστη θερμοκρασία ρύθμισης φτάνει στους 30°C 
(86°F).
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πιέστε ταυτόχρονα & για 3 δευτερόλεπτα τα 
πλήκτρα + λαιετανα λαιαγια την ένδειξη θερμοκρασίας 
μεταξύ°C και °F.”

6
6

5

9

7
8 Μείωση θερμοκρασίας:Μειώνει τη θερμοκρασία κατά1°C (1°F) 

σεάθε πάτημα. Η ελάχιστη θερμοκρασία ρύθμισης φτάνει před 
16°C (60°F).

11
12

7

13
10 OK:Χρησιμοποιείστε το πλήκτροOK για να επιβεβαιώσετε την 

επιλογής σας.
8

14
Sada (Sada):Πιέστε για να επιλέξετε λειτουργία σύμφωνα με την 
παρακάτω σειρά: Fresh/UV λάμπα > Breeze Away > Follow Me > 
Active Clean > AP mode
Σημείωση: Το επιλεγμένο εικονίδιο θα αναβοσβήνει στην οθόνη 

τουετηηλευίηηλευίηηλευτηηλευίδιο θα αναβοσβήνει στην οθόνη τουετηηλευίηηλευίδιο 

πιέστε το πλήκτρο OK για επιβεβαίωση ή περιμένετε 5 δευτερόλεπτα γιηκινα γιηκινα 

λειτουργία αυτόματα.

9

Montelo:
RG081A3(2S)/BGEF
(H λειτουργία Fresh δεν είναι 
διαθέσιμη)
RG081A3(2S)/BGEFL

Turbo (Ενισχυμένη λειτουργία):Επιτρέπει στην μονάδα να 
φτάσει στην προρυθμισμένη θερμοκρασία στον συντομότερο 
δυνατό χρόνο.

10

Časovač (Χρονοδιακόπτης):Με το πλήκτρο αυτό ρυθμίζετε τον 
χρονοδιακόπτη για την ενεργοποίηση ή την απενεργοποιήση του 
κλιματιστιστικου κλιματιστιστικού

11

LED:Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί την οθόνηLED και το 
ηχητικό σήμα του κλιματιστικού.

12

Spánek (Ύπνος):Χρησιμοποιείται για τη δημιουργία ενός πιο 
άνετου περιβάλλοντος ύπνου.

13

Swing (Κίνηση περσίδων):Με το πλήκτρο ενεργοποιείτε και 
απενεργοποιείτε την κάθετη κίνηση των περσίδων.

14
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Ενδείξεις οθόνης LCD του τηλεχειριστηρίου
Όταν το τηλεχειριστήριο τίθεται σε λειτουργία, εμφανίζονται πτληροφορηηες πτληροφορηηες πτληροφορηγνία

Endeiouidi

Hamil
Statimus
míchaný

Endeiouidi

Vánek
pryč

S aktivitami Endeiouidi

Sleduj mě
Endeiouidi

Aktivní
Čistý

Endeiouidi

Bezdrátový

řízení

Mino
dějství

Endeiouidi

Spát
Mino
dějství

Endeiouidi

Čerstvý

Endeiouidi

léitury
VÝBAVA

S aktivitami

Ένδειξη Teplota/Časovač/Ventilátor
Απεικονίζει την προεπιλεγμένη θερμοκρασία, την ρύθμιση 

ταχύτητατήραμιστιγραμιστςραμιστςεραμιστςεραμιστςεραμιστστηρασία ρυθμίσεις χρονοδιακόπτη όταν ο τελευταίος έχει 

ενεργοποιηθεί /απενειρηος έχει ενεργοποιηθεί /ίπενειρηος οπενειρηος έχει ενεργοποιηθεί /ίπενειρηος

RYCHLOST VENTILÁTORU

AUTO

1–10 % 11–20 % 21–30 % 31–40 % 41–50 %

51–60 % 61–70 % 71–80 % 81–90 % 91–100 %
Σημείωση: Η ταχύτητα του ανεμιστήρα δεν μπορεί να ρυθμιστεί ότανθιθιθιθιχυισισιστήρα 

δεν μπορεί vα λειτουργίες AUTO (Αυτόματη) και DRY (Αφύγρανση).

Endeiouidi

metoda
somatos

Endeiouidi

EKO
Endeiouidi

Aiρυςης
Leiturgias

Endeiouidi

Leiturgias
Turbo

Mino
dějství

Emafanizétai
odan η
léiturie
je akronym

- - - - - -
Endeiouidi

Časovač (Časovač

νοδιακόπτη) νοδιακόπτη) 
ON VYPNUTO

Endeiouidi

Časovač (Časovač

Katetida
přežití
persidát

Mino
dějství

Ένδειξη λειτουργίας:Εμφανίζει την τρέχουσα λειτουργία

(Αυτόματη) (Ψύξη) (Αφύγρανση) (Θέρμανση) (Ανεμιστήρας)

Záznam:Όλες οι ενδείξεις που φαίνονται στην εικόνα παρέχονται για αποσαφήνιση.
Στη διάρκεια της λειτουργίας εμφανίζονται μόνο τα σύμβολα των σχετιΎιτονχετιΎιΎνώνρλιΎώνειΎιΎών στην οθόνη.
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Χρήση των βασικών λειτουργιών

PROSOHΠριν από την λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι η μονάδα είναι
συνδεδεμένη στην παροχή και έχει ρεύμα.

Λειτουργία AUTO (αυτόματη)
Επιλέξτε την λειτουργία AUTO Ρυθμίστε την επιθυμητή

thermokrasia
Ενεργοποιήστε το κλιματιστικό

M TEPLOTA

Záznam:
1. Με τη ρύθμιση AUTO (Αυτόματη), η μονάδα επιλέγει αυτόματα τη λειτουργία COOL (AN) 
(Ανεμιστήρας) ή HEAT (Θέρμανση) βάσει της καθορισμένης θερμοκρασίας.
2. Στην αυτόματη λειτουργία, δεν υπάρχει δυνατότητα αλλαγής της ρύθμις ρηθμςσANσ (Ταχύτητα 
ανεμιστήρα).

Λειτουργία Ψύξης (COOL) ή Θέρμανσης (HEAT)

Επιλέξτε την λειτουργία 
COOL/HEAT

Ρυθμίστε την επιθυμητή
thermokrasia

Ρυθμίστε την ταχύτητα
anemistra

Energopoisette
klimatizace

M TEPLOTA
VĚTRÁK

Λειτουργία DRY (αφύγρανσης)

Επιλέξτε την λειτουργία DRY Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία Ενεργοποιήστε το κλιματιστικό

M TEPLOTA

Záznam:
Στη λειτουργία DRY (Αφύγρανσης), δεν υπάρχει δυνατότητα αλλαγηής τANηϸEDσς τANηPEμEDςςςι (Ταχύτητα 
ανεμιστήρα)

Λειτουργία FAN (ανεμιστήρα)

Επιλέξτε την λειτουργία FAN Ρυθμίστε την ταχύτητα ανεμιστήρα Ενεργοποιήστε το κλιματιστικό

M VĚTRÁK

Záznam:
Στη λειτουργία FAN (Ανεμιστήρας), δεν υπάρχει δυνατότητα ρύθμισησ τηςκρσ τηςκρσ τηςο Ως αποτέλεσμα, στην οθόνη 
LCD του τηλεχειριστηρίου δεν εμφανίζεται ηκαερμοίηθαερμοου
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Ρύθμιση της λειτουργίας TIMER (Χρονοδιακόπτης)
Χρονοδιακόπτης Ενεργοποίησης/Απενεργοποίησης– Ρύθμιση του χρονικού διαστήματος μετά από το 
οποίο η μονάδα θα ενεργοποιηθεί/απενεργοποιηθεί αυτόματα.

Ρύθμιση της λειτουργίας TIMER ON (Ενεργοποίηση Χρονοδιακόπτη)

Πιέστε το πλήκτρο TIMER για 
να ξεκινήσετε την ρύθμιση.

Πιέστε επανειλημμένα τα πλήκτρα TEMP „”+”” ή „”-”” ή τα πλήκτρα VENTILÁTOR „”+”” ή „””-”ανγριμανσρτιμϯσν 

την ώρα που θέλετε να ενεργοποιηθεί η μονάδα. Πατήστε το πλήκτρο OK για να ενεργοποιήσετε την ώρα που 

θα. ενεργοποιηθείνονονονονονονονοιήσετε την ώρα που θα.

5x 5x

TEPLOTA nebo VĚTRÁK OK

Ρύθμιση της λειτουργίας TIMER OFF (Απενεργοποίηση Χρονοδιακόπτη)

Πιέστε το πλήκτρο TIMER για 
να ξεκινήσετε την ρύθμιση.

Πιέστε επανειλημμένα τα πλήκτρα TEMP „”+”” ή „”-”” ή τα πλήκτρα FAN „”+”” ή „”-”
για να ρυθμίσετε την ώρα που θέλετε να απενεργοποιηθεί η μονάδα. Πατήστε το πλήκτρο OK για να 

ενεργοποιήσετε την ώρα που θα απενεργοποιάθείοιάθείοιάθείοιάθείοιάθείοιάθείοιά

5x 5x

TEPLOTA nebo VĚTRÁK OK

SIMÉZIE:
1. Όταν ρυθμίζετε τις λειτουργίες TIMER ON ή TIMER OFF για χρονικά διαστήματα έωςώ 10 ρύθμιση 

αυξάνεται με βήματα των 30 λεπτών σε κάθε πάτημα. Για χρονικά διαστήματα από 10 έως 24 ωρών, η 
ρύθμιση αυξάτεται με βηήματρρ (Για παράδειγμα, πιέστε 5 φορές για να επιλέξετε 2,5 ώρες και 10 φορές 
ετειές ετειςές ετιςές ετισςλέξετε ώρες). Ο χρονοδιακόπτης επανέρχεται στο 0,0 μετά από 24 ώρες.

2. Μπορείτε να απενεργοποιήσετε οποιαδήποτε από τις δύο λετμτουργτμτουργίες ρυονίες ρυονίες ρυονίες ρυονες χρονικό διάστημα 

στις „0,0 h“.
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Ρύθμιση ταυτόχρονης λειτουργίας TIMER ON & OFF (παράδειγμα)

Λάβετε υπόψη ότι οι χρονικές περίοδοι στις οποίες ρυθμίζετε καδτις ς λειτουργίες αντιστοιχούν σε 
ώρες μετά από την τρέχουσα ώρα.

xN xN

VĚTRÁK
TEPLOTA nebo OK

xN xN

TEPLOTA nebo VĚTRÁK

Záznam:„x N” σημαίνει ότι μπορείτε να πατήσετε το κουμπί πολλές φορές, μέχρηετα οτήσετε το κουμπί πολλές φορές, μέχρηηετορτίηετε 

χρονική διάρκεια που επιθυμείτε.

Paradeigma:Εάν η τρέχουσα ώρα είναι1:00μμ, ρυθμίζοντας τον χρονοδιακόπτη σύμφωνα με τα παραπάνω βήματαιατατο 

κταιτατο κόπτη σύμφωνα με τα παραπάνω βήματαλιτο κτιλιτο κτατι ενεργοποιηθεί μετά από 2,5 ώρες (3:30μμ) και θα 

απενεργοποιηθεί μετά μώρε0ς 5 μετά μώρε0ς 5

Apenergo-
pozice
monadas

Ekkinision chro-
Nodiakopta

Energie-
simonadas

Trochusa
hodina 1:00 minut

2:00 μm 3:00 minuty 3:30 μm 4:00 minuty 17:00 6:00 minut

2,5 hodiny zkoušek
5 hodin hry
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Χρήση των προηγμένων λειτουργιών

SWINGOVÝ ŘÍZENÍ Πιέζοντας διαδοχικά το πλήκτρο SWING, με χρονικό 
διάστημα μικρόττερο λεδεπυρο αππόερο αππόε 
μεταξύ των πατημάτων, μπορείτε να επιλέξετε με την 
παρακάτω σεταιρά: Διηαςοπ κίνησης
> Έναρξη αυτόματης κίνησης > Ροή αέρα 1 > Ροή 
αέρα 2 > Ροή αέρα 3 > Ροή αέρ αήρ. Η περσίδα θα 
αλλάζει θέση κάθε φορά που πιέζετε το 
πλτήκτρενενηβρενρι, μέχρι μέχρι ιδανική θέση για 
εσάς.

Κάθετη κίνηση περσίδας

Πιέζοντας διαδοχικά το πλήκτρο SWING, με χρονικό 
διάστημα μεγαλύτεροδετότό 3 μεταξύ των πατημάτων, 
μπορείτε να επιλέξετε με την παρακάτω σειράά: Σταγθερ
ϯήταγθερϯΣταθερϯ περσίδας > Έναρξη αυτόματης 
κίνησης > Διακοπή αυτόματης κίνησης. Η περσίδα θα 
αλλάζει θέση κάθε φορά που πιέζετε το 
πλτήκτρενενηβρενρι, μέχρι μέχρι ιδανική θέση για εσάς.

Λειτουργία SLEEP (Ύπνος)

Záznam:H λειτουργία SLEEP δεν είναι διαθέσιμη στις λειτουργίες FAN (Ανεμιστήρα) και 
DRY (και DRY)
Χρησιμοποιείστε τη λειτουργία SLEEP για την δημιουργία πιο άνεττου περάνβάίπεράνβάίς 
διάρκεια του ύπνου.
Στις λειτουργίες COOL (Ψύξη) και HEAT(Θέρμανση) μπορείτε να ρυθμτοσετε την ταχύ 
ανεμιστήρα.
Στη λειτουργίαAuto (Αυτόματη), η ταχύτητα του ανεμιστήρα παραμένει σταθερή. 
Πιέζοντας το πλήκτρο SLEEP ενώ βρίσκεστε σε λειτουργία COOL (Ψύξηη) , η θαερμοκηί 
Středa Jasno Jasno 1°C (ή 2°F) Úterý ráno 1 hodina. Středa 1. únor, Středa Středa 1°C (ή 2°F)

Πιέζοντας το πλήκτρο SLEEP ενώ βρίσκεστε σε λειτουργία HEAT (Θέρμτανση) , η θερμτανση) 
Částečně oblačno 1°C (ή 2°F) Středa 1. Částečně oblačno 1 Úterý, Částečně oblačno Pondělí 
1°C (ή 2°F).
Μετά τις 2 ώρες η θερμοκρασία παραμένει σταθερή και η λειτουτγία SLEEP θα σταθερή και η 

λειτουτγίατεμτμασστοπ αυτόματα μετά από 8 ώρες.
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Λειτουργία Silent (Αθόρυβη):

2 s Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο FAN περισσότερα από 2 
δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε την 
λειτουργία Silent.

Κατά την λειτουργία μπορεί να παρατηρήσετε μειωμένη ή ανεπαρκή 

απύαϾοσηόδοσηόδοσηόδοσηόδοσηόδοσηόδοσηόσετε μειωμένη ή ανεπαρκτή απύαϾοσηόσσετε 

στην θέρμανση, λόγω της λειτουργίας της μονάδας σε χαμτηλές συχνςς

FP v Latviji:

2x Όταν η μονάδα είναι ρυθμισμένη σε λειτουργία HEAT 
και θερμοκραστία 16°C(ή60°F) πλήκτρο 2 φορές εντός 
ενός δευτερολέπτου ενεργοποιείτε τη λειτουργία FP.

Η μονάδα θα λειτουργήσει σε υψηλή ταχύτητα ανεμιστήρα 
(κατά την λειταυρρατάταυρ συμπιεστή) με ρυθμισμένη 
θερμοκρασία 8°C (ή 46°F).
Πιέζοντας τα πλήκτρα ON/OFF, Režim, Ventilátor ή Ρύθμισης 
θερμοκρασίας απενεργοποιελται η ίται η

Ένδειξη LED κλιματιστικού

5S

Πιέστε το πλήκτρο LED για 5 
δευτερόλεπτα (ορισμένα μοντέλα).

Πιέστε το πλήκτρο LED 
για να ενεργοποιήσετε
ή απενεργοποιήσετε τις
φωτεινές ενδείξεις στην 
οθόνη του κλιματιστικού.

Πιέστε το πλήκτρο για 5 δευτερόλεπτα για 
να εμφανιστεί στην οθαόνί ηκρερμομο 
δωματίου. Πιέστε ξανά για έξοδο απο 
αυτή τη δυνατότητα.
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ECO/GEAR:

Πιέστε το πλήκτρο για να επιλέξετε τη λειτουργία εξοικονόμησης Ϭεατακς Ϭεατακς Ϭεατακς Ϭεατακς Ϭεατακς Ϭ

εατακς Ϭεατακς Ϭεατακς λειτουργία

EKO→VÝBAVA (75 %)→VÝBAVA (50 %)→EKO...

Záznam:Η ρύθμιση ειναι διαθέσιμη μόνο στη λειτουργία
COOL (Chlazení)

Ekologická léto:
Πιέζοντας το πλήκτρο κατά τη λειτουργία της ψύξης, η θρτρμοκρασία θιασίσ αυτόματα στους 
24°C η ταχύτητα ανεμιστήρα στο Auto, διασφαλίζοντας με αυτόντο αυτύτητο εξοικονόμηση 
ενέργειας. Σε περίπτωση που η επιλεγμένη θερμοκρασία είναι před 24°C, ráno před 24 hodinami 
ανεμιστήρα θα αλλάξει σε Auto.

SIMÉZIE:
Πιέζοντας ξανά το πλήκτρο ECO/GEAR ή αλλάζοντας τη θερμοκρασία (καάτω απο) 24°C 
ταχύτητα χειροκίνητα, η λειτουργία απενεργοποιείται.
Στη λειτουργία ECO, η θερμοκρασία ορίζεται στους 24 βαθμούς και άνω. Αν αισθανθείτε πως η 
ψύξη ειναι ανεπαρκής, συστήνεται να ετπανεργετεηειήσετετειη λειτουργία.

VÝBAVA LÉTOURGIA:
Πιέστε το πλήκτρο για να επιλέξετε τη λειτουργία GEAR με τον εξής τρόπαΉ: 75 
%ς κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας)

50 % (έως και 50 % κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας)

Προηγούμενη ρύθμιση λειτουργίας

Κατά τη λειτουργία GEAR, η επιλεγμένη θερμοκρασία θα επανεμφανιστεί στη3νον στη3νον 
δευτερόλεπτα μετά την επιλογή της επιθυμητής ρύθμισης κατανκτρλωσηςιηι ενέργειας.

Λειτουργία Turbo (Ενισχυμένη λειτουργία):

Επιλέγοντας τη λειτουργία Turbo σε λειτουργία COOL (Ψύξη), ηρονάδα 
ενεργοποιενενρυποιείργοποιενενρποιενρχπργία ταχύτητα ανεμιστήρα για 
ταχύτερη ψύξη του χώρου.

Επιλέγοντας τη λειτουργία Turbo σε λειτουγία HEAT (Θέρμανση), η μονάδα 

ενεργοπονενεργοπονενεργοπονενεργοπονυγία ισχυρότερη ταχύτητα 

ανεμιστήρα για ταχύτερη θέρμανση του χώρου.
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Sada Λειτουργία (Ρύθμιση)

OK

• Πιέστε το πλήκτρο SET για να εισέλθετε στο μενού των λοιπών λτειτουργιαών,τ πλήκτρο SET για να 
επιλέξετε τη λειτουργία. Το σύμβολο της επιλεγμένης λειτουργίας θα αναβοσβήνει σττο 
τηλεχειριστιστο τηλεχειριστιο πλήκτρο OK για ενεργοποίησή της.
• Για απενεργοποίηση της επιλεγμένης λειτουργίας επαναλάβετε την καασς

• Οι λειτουργίες μεταβάλλονται με την εξής ακολουθία:

Čerstvá/UV lampa ( ) > Vánek pryč ( ) > Sleduj mě ( )
> Aktivní čištění ( ) > Režim přístupového bodu ( )

Λειτουργία Fresh/UV lampa ( ) : Λειτουργία Následuj mě ( ) :
Ενεργοποιήστε την λειτουργία FRESH για να ενεργοποιηθεί η 

λάμπα UVC και ο ιονιςποιηθεί η λάμπα UVC και ο 

ιονιςςποιηθεί η λάμπα.

Sledujte mě βρίσκεται και να στέλνει το σχετικό 
σήμα στο κλιματιστικό ανά 3 λεπτά. Όταν 
χρησιμοποιούνται οι λειτουργίες AUTO 
(Αυτόματη), COOL (Ψύξη) ή HEAT 
(Θέρμανστηρηρημτηρςημτηρςημτηςημτη 
θερμοκρασίας περιβάλλοντος από το 
τηλεχειριστήριο (αντί από τήν τετιτικεην τηνδια 
τηστήριο μονάδα) επιτρέπει στο κλιματιστικό να 
βελτιστοποιεί τη θερμοκρασία γύρω σας και να 
εξασφαλίζει μέγιστη άνεση.

Λειτουργία Breeze away ( ) :
Η λειτουργία breeze away χρησιμοποιείται για 

να αποφεύγεται η άμεση ροΉ 

τοσπέρασσπέρασσπέρασσπέρασύγεται 

χρήστη.

SIMÉZIE:Η λειτουργία είναι διαθέσιμη 
μόνο στις λειτουργίες COOL (ψύξη), 
DRY (αφύγρανση) και FAN 
(ανεμιστήρας).

SIMÉZIE:Κρατήστε πατημένο το πλήκτρο Turbo για 7 
δευτερόλεπτα για την ενεργοποίηση/ απενεργοποίηση 
της λειτηυργνςηηυργνστουργνςηυργνςηποίηση 
λειτουργίας Následuj mě.

• Κατά την ενεργοποίηση, η ένδειξη “ON” θα 
εμφανιστεί στην οθόνη 
τούύκσιμτούκ σιτουκ σιτούσστεί δευτερόλεπτα.

• Κατά την απενεργοποίηση, η ένδειξη “OFF” θα εμφανιστεί στην 

οθόνηλιτουσκιηλιύακιηλιύασιηλιύασιηλιύασιηλιυυικη OFF 3 

δευτερόλεπτα.

• Κατά την διάρκεια της λειτουργίας μνήμης της 
λειτουργίας Follow Me, η λειατουίθ παραμείνει 
ενεργοποιημένη σε περίπτωση αλλαγής
λειτουργίας, ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης της μονάδατς ή σε 

περσπποίησης της μονάδατςηηωρίππποίησης διακοπής τροφοδοσίας.
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Λειτουργία Αctive Clean ( ) : Λειρόρία AP ( ) :
Η τεχνολογία Active Clean απομακρύνει τη σκόνη και τη μούχλα 

που ενδέχεται νακπρουϻπροσυλπροσυύπροσυύπρουύπρος 

δυσάρεστες οσμές.

Κατά τη λειτουργία της, η μονάδα παγώνει και ξεπαγώνει 

γρήγορα τοτάητητον εναλτονητα θερμότητας, καθαρίζοντας 

τα υπολείμματα που έχουν 

προσκολληθεάστηφφνεάστοφφνεάστηφφφίλείμματα

Όταν ενεργοποιηθεί η λειτουργία , στην οθόνη του κλιματιστικού εμφανίζενδιηην 

οθόνη του κλιματιστικού εμφανίζενδιηην οθόνη του „CL“.

Ενεργοποιήστε την λειτουργία AP για να 
συνδέσετε το κλιματιστικό στμτγνκό σταςην 
μεφοτμτηηηία απομακρυσμένο έλεγχο. Επιπλέον 
μπορείτε να ενεργοποιήσετε την λειτουργία AP 
πιέζοντργς το πλήκτρϭλήκτρϭλήκτρϭλήκτρέργία 
εντός δέκα δευτερολέπτων.

Η διαδικασία διαρκεί από 20 έως 130 λεπτά 
(ανάλογα το μοντέηλο), και σστησι στησια 
μονάδα απενεργοποιείται αυτόματα και η 
λειτουργία καθαρισμού ολοκληαιρ.ώνετα
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Όλες οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο εξυπηρετούν επεξηγηματικούς σοςος σοςος σοπηρετούν Το προϊόν που 
προμηθευτήκατε μπορεί να εμφανίζει ορισμένες διαφορέπροωςορέπροωςορέπροςορέπροςορίζει ωστόσο οι 
λειτουργίες και τα χαρακτηριστικά παραμένουν ίδια.
Η εταιρεία δεν φέρει ευθύνη για τυχόν τυπογραφικά λάθη. Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές 
του προϊόντος μπορεί να τροποπονηθούρ προηγούμενη ειδοποίηση με σκοπό τη βελτίωση 
των προϊόντων.
Για λεπτομέρειες, απευθυνθείτε στον κατασκευαστή στο 211 300 3300 ή στοραντι.σσσσντι. Τυχόν ενημερώσεις του 
εγχειρίδιου θα αναρτηθούν στην ιστοτοσελίδαατατοσ στοσελίδαατατοσυ σστοσελίδαατατοσυ συχόν ενημερώσεις 
παρακαλούμε να ελέγξετε για την πιο πρόσφατη έκδοση.

Σαρώστε εδώ για να κατεβάσετε την τελευταία έκδοση του εγχειριδίου.
www.inventoraircondition.gr/media-library
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